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abbr.
adj.
adv.
ant.
C-

card. num.

cf.
conj.
dem.
(dial.)
du.
e.g.
emph.
esp.
etc.
X,
excl.
genr.
inc,
int.
lig.
lit.,

Abbreviations and symbols

abbreviation
adjective
adverb
antonym
consonant
cardinal number
compare with
conjunction
demonstrative
dialect

dual

for example
emphatic
especially

et cetera
cxclusive
exclamation
generic
inclusive
interrogative
ligature
literally

loc.
mk.
N-

n.

op.
nspec.
num,
oblq.
ord. num.
pers.
pl
prep.
pron.
ptl.
R-

sg.
spec.
syn,
temp.
V.
voc,
V-

locative
marker
nasal

noun
nonpersonal
nonspecific
numeral
oblique
ordinal number
personal
plural
preposition
pronoun
particle
reduplication
singular
specific
synonym
temporal
verh
vocative
vowel

See Binukid grammar sketch sections 2.1.2-2.1.4 for combinatons of C-, V-, N- and R-.
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R
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first person
second person

absence of pronoun

alternate related meaning

third person
fourth person

additional information in English gloss/cross-referencing

phonemic script
free fluctuation

Inflectional affix markers

referent focus

object focus

accessory focus
nonintentive mode
causative voice
distributive aspect

stem reduplication prefix



